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EN - BINGO GAME

Instructions
Crank the handle to release the balls. Match the numbers called on your bingo card, the first to 
match all numbers and shout “Bingo” is the winner.

Contents
1 x Automatic Ball Dispenser
1 x Ball Tray
90 x Numbered Balls
30 x Bingo Cards
375 x Counters

How to play
Divide the plastic counters equally among the players. Each player takes a turn being the caller. 
The caller inserts all the balls into the large Ball. Each player selects the same agreed number of 
Bingo cards. The caller (or by agreement) decides the game play for each round.

There are 3 choices
• 1 Line: The first player to cover all the numbers on 1 line of his/her Bingo card is the winner.
• 2 Lines: The first player to cover all the numbers on 2 lines of his/her Bingo card is the winner.
• Full House: The first player to cover all the numbers on his/her Bingo card is the winner.

Note: One round may also consist of a combination of e.g. 1 line line & full house etc.

The caller turns the handle – first anti-clockwise to mix up the balls and then clockwise.  
A ball will automatically be dispensed. The caller removes the ball from the chute, calls out the 
number on that ball to all the players and places the ball in the corresponding numbered hole 
in the tray.

The players look for that number on their cards and if they have it, they place a plastic counter 
on it.
The caller continues to call out the numbers until a player calls ‘Bingo!’. This means a player has 
covered all the numbers required to win that game. The caller then checks that all the numbers 
covered correspond to the numbered balls in the tray. If correct the player is the winner.  
If not - play continues until a winner is declared by the caller.

The caller then returns all the balls to the cage, collects the cards, and passes the ‘Ball’ & Bingo 
cards to another player who becomes caller for the next round.

207002
SE - BINGOSPEL

Spelets mål
Vrid på handtaget för att lossa kulorna. Matcha numren som ropas upp med numren på din  
Bingoskiva. Den första spelaren som matchar alla nummer, och ropar ”Bingo”, har vunnit spelet.

Innehåll
1 x Trumma med automatisk kulkastare
1 x Kulbricka
90 x Numrerade kulor
30 x Bingo skivor
375 x Brickor

Instruktioner
Dela plastbrickorna jämnt mellan spelarna. Spelarna turas om att vara den som ropar ut num-
mer. Roparen lägger alla kulorna ner i trumman. Alla spelare väljer det antalet Bingo skivor som 
de kommit överens om innan spelet startar. Roparen (eller något spelarna kommer överens om) 
bestämmer spelets gång för varje omgång.

Det finns 3 alternativ att spela
• 1 rad: Spelaren som blir först med att få alla nummer på 1 rad på Bingo skivan vinner spelet.
• 2 rader: Spelaren som blir först med att få alla nummer på 2 rader på Bingo skivan vinner spelet.
• Full skiva: Spelaren som blir först med att få alla nummer på Bingo skivan vinner spelet.

OBS: En omgång kan också vara en kombination av t.ex. 1 rad och 1 full skiva osv.

Roparen vrider på handtaget – först moturs för att blanda alla kulorna och sedan medurs.  
Det skickas automatiskt ut en kula från trumman. Roparen tar ut kulan från rännan, ropar upp 
numret till de andra spelarna och placerar sedan kulan i motsvarande hål i backen.

Spelarna letar efter numret på deras skivor. Om spelarna har numret på skivan, ska de lägga ut en 
plastbricka på numret. Roparen fortsätter sedan med att ropa upp olika nummer, tills det blir en 
spelare, som ropar ”Bingo!”. Det innebär att spelaren har täckt alla numren som krävs för att vinna. 
Roparen ska sedan kontrollera att alla de täckta numren stämmer överens med numren på kulorna 
i backen. Om det stämmer vinner spelaren. Om inte – fortsätter spelet tills roparen har hittat en 
vinnare. Roparen häller sedan tillbaka alla kulorna ner i trumman, samlar in skivorna och lämnar 
över trumman och Bingo skivorna till en annan spelare, som blir ropare till nästa spelomgången.



207002
NO - BINGO-SPILL

Spilleregler
Vri håndtaket for å slippe løs ballene. Match tallene som er på bingokortet ditt.  
Den første som matcher alle tallene og roper “Bingo” er vinneren.

Innhold
1 x Automatisk Balldispenser
1 x Ballbrett / base
90 x Nummererte baller
30 x Bingokort
375 x Brikker

Hvordan spille
Del ut brikkene jevnt mellom alle spillerne. Spillerne tar hver sin runde med å være dommer.  
Dommeren setter inn alle ballene i den store balldispenseren. Hver spiller tar det avtalte antallet  
av bingokort. Dommeren (eller etter avtale) bestemmer over spillet for den runden.

Det er tre valgmuligheter
• 1 rekke: Den første spilleren som dekker alle tallene på 1 rekke på hans / hennes bingokort er vinneren.
• 2 rekker: Den første spilleren som dekker alle tallene på 2 rekker på hans / hennes bingokort er vinneren.
• Fullt hus: Den første spilleren som dekker alle tallene på hans / hennes bingokort er vinneren.

Merk: En runde kan også bestå av en kombinasjon av f.eks. 1 rekke og fullt hus osv.

Dommeren vrir håndtaket - først mot klokken for å blande ballene og deretter med klokken.  
En ball kommer automatisk ut. Dommeren fjerner ballen fra dispenseren, roper ut nummeret på  
ballen til alle spillerne og plasserer så ballen i det tilsvarende nummererte hullet på ballbrettet.

Spillerne ser etter dette nummeret på kortene sine, og hvis de har det, legger de en brikke på det.
Dommeren fortsetter å rope ut numrene til en spiller roper ‘Bingo!’. Dette betyr at en spiller har dekket alle 
tallene som kreves for å vinne spillet. Dommeren sjekker deretter at alle dekkede numrene samsvarer med 
de nummererte ballene på ballbrettet. Hvis alt stemmer, vinner den spilleren. Hvis ikke vil spillet fortsette 
til en vinner er erklært av dommeren. Dommeren returnerer deretter alle ballene til dispenseren, samler 
kortene og sender ballene & bingokortene til en annen spiller som blir dommeren for neste runde.

207002
DK - BANKOSPIL

Spilleregler
Drej på håndtaget for at frigøre kuglerne. Match de opråbte numre med din Banko plade. 
Den første, som matcher alle numrene og råber “BANKO”, vinder spillet.

Indhold
1 x Tromle med automatisk kugledispenser
1 x Kuglebakke
90 x Nummererede kugler
30 x Banko plader
375 x Brikker

Spilforløb
Fordel plastikbrikkerne ligeligt mellem spillerne. Spillerne skiftes til at være opråber.
Opråberen lægger alle kuglerne i tromlen. Alle spillere vælger det antal Banko plader, som  
man er blevet enig om. Opråberen (eller efter aftale) bestemmer spilforløbet for hver runde.

Der er 3 valgmuligheder
• 1 række: Den spiller, som først dækker alle numrene på 1 række på sin Banko plade, vinder.
• 2 rækker: Den spiller, som først dækker alle numrene på 2 rækker på sin Banko plade, vinder.
• Fuld plade: Den spiller, som først dækker alle numrene på sin Banko plade, vinder.

Bemærk: En runde kan også bestå af en kombination af f.eks. 1 række og 1 fuld plade osv.

Opråberen drejer håndtaget – først mod uret for at blande kuglerne, så med uret.
Der kommer automatisk en kugle ud. Opråberen fjerner kuglen fra slisken, råber nummeret  
på kuglen op for alle spillere og placerer så kuglen i det tilsvarende hul I bakken.

Spillerne søger efter nummeret på deres plader, og hvis de har det, skal de placere en brik  
på nummeret. 
Opråberen fortsætter med at opråbe numre, indtil der er en spiller, som siger ”Banko!”. Det betyder, 
at spilleren har dækket alle numre krævet for at vinde det spil. Opråberen tjekker derefter, at alle de 
tildækkede numre svarer til numrene på kuglerne i bakken. Hvis det er korrekt, vinder spilleren.  
Hvis ikke – fortsætter spillet, indtil opråberen har erklæret en vinder. Opråberen hælder derefter alle 
kuglerne tilbage i tromlen, indsamler pladerne og giver tromlen og Banko pladerne videre til en 
anden spiller, som bliver næste rundes opråber.



207002
FI - PELIOHJEET

Peliohjeet
Pyöritä kahvaa ja vapauta pallo. Merkkaa bingokorttiisi huudetut numerot.  
Pelin voittaa pelaaja, joka ensimmäisenä saa kortin täyteen ja huutaa ”Bingo.”

Sisältö
1 x pyöritettävä pallorumpu
1 x palloalusta
90 x  numeroitu pallo
30 x bingokortti
375 x merkkausnappi

Pelin kulku
Jaa muoviset merkkausnapit tasan pelaajien kesken. Pelaajat toimivat vuorotellen bingonpyörittäjänä/
numeroiden huutajana. Bingonpyörittäjä asettaa kaikki pallot isoon pallorumpuun. Jokainen pelaaja 
valitsee saman sovitun määrän bingo-kortteja. Bingonpyörittäjä (tai yhdessä sopien) päättää mitä 
pelimuotoa pelataan milläkin kierroksella.

Vaihtoehtoja on 3.
1 rivi: voittaja on ensimmäinen pelaaja, joka peittää bingo-korttinsa yhden rivin numerot.
2 riviä: voittaja on ensimmäinen pelaaja, joka peittää bingo-korttinsa 2 rivin numerot.
Täysbingo:Voittaja on pelaaja, joka ensimmäisenä peittää kaikki bingo-korttinsa numerot.

Huomioi: Yksi pelikierros voi koostua myös yhdistelmästä, esim. 1 rivi ja täysbingo jne.

Bingonpyörittäjä kääntää kahvaa – ensin vastapäivään pallojen sekoittamiseksi  
– ja sitten myötäpäivään. Pallo tipahtaa rummusta automaattisesti. Pyörittäjä ottaa pallon ja kertoo  
sen numeron kaikille pelaajille ja sijoittaa sen vastaavaan numeroituun reikään palloalustalle.

Pelaajat etsivät tätä numeroa korteistaan ja jos heillä on se, he asettavat sen päälle merkkausnapin. 
Pyörittäjä jatkaa pyörittämistä ja numeroiden ilmoittamista, kunnes joku pelaajista huutaa ”Bingo!” 
Tämä tarkoittaa, että pelaaja on peittänyt numerot, jotka vaaditaan voittamiseen. Pyörittäjä tarkistaa, 
että numerot vastaavat palloalustalla olevia numeroita. Jos kaikki on oikein, pelaaja on voittaja.  
Jos ei, peli jatkuu, kunnes pyörittäjä julistaa voittajan. Pelin päätyttyä pyörittäjä palauttaa kaikki  
pallot pallorumpuun, kerää kortit ja antaa pallorummun ja kortit toiselle pelaajalle, josta tulee  
bingonpyörittäjä uudella kierroksella.
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